
Наруто привязал к своему телу шесть мешков с песком, каждый весом по десять килограммов,
общим весом шестьдесят килограммов, или 120 фунтов. Он приступил к своему первому опыту
тренировок с отягощениями, и хотя цель осталась той же, что и в его предыдущих
упражнениях, сложность значительно возросла. Его ежедневные тренировки стали более
интенсивными, доводя его до предела.

Однако результаты были очевидны. Наруто почувствовал заметное улучшение своей
физической силы всего после одного дня такого строгого режима. С помощью чакры Ашуры и
двойного эффекта поддержки и восстановления чакры Девяти Хвостов он мог тренироваться,
не беспокоясь о перенапряжении.

Проснувшись на следующий день, Наруто был приятно удивлен, обнаружив, что его
физическая сила полностью восстановилась, что позволило ему продолжить тренировки. В
течение следующих трех дней он продолжал подталкивать себя к напряженным упражнениям,
все время разговаривая с Девятихвостым, хотя тот никогда не реагировал, обеспечивая столь
необходимое общение во время его одиночных тренировок.

Однако на седьмое утро Наруто понял, что у него дома закончилась вся еда. Глядя на пустой
стол, он обдумывал варианты.

*Кажется, пришло время отправиться в лесную глушь*, - пробормотал себе под нос Наруто.

*Глухомань* относится к густому лесу за деревней. Деревня Коноха располагалась в Стране
Огня, регионе, благословленном обильными лесами, и именно в этой процветающей среде была
основана деревня.

Наруто мысленно подготовил себя к этому моменту. Он потратил все деньги из своего
ежемесячного гранта в течение первой недели, что оставило ему по крайней мере еще три
недели на то, чтобы продержаться. Чтобы не умереть с голоду, у него не было другого выбора,
кроме как выйти на улицу, чтобы добыть фрукты, дикорастущие овощи и даже поохотиться и
порыбачить, если необходимо. Хотя он надеялся на успех, он также был готов обратиться за
помощью к Хокаге, если его положение станет тяжелым. Он отказался позволить себе умереть
с голоду; это было бы слишком глупо.

*Итак, после этого последнего завтрака я отправлюсь в горы. Курама, ты лис; ты с
нетерпением ждешь возвращения к горной жизни?* Наруто игриво поддразнил Кураму.

Курама фыркнул в ответ, выражая свое раздражение. Это была не обычная лиса, а хвостатое
чудовище, интеллект и сила которого превосходили человеческие. Считать его обычной лисой
было далеко не точно.

*Почему...почему ты так решителен?* Курама не мог не спросить. Он понял, что Наруто
потратил свои оставшиеся деньги на эти мешки с песком для тренировок, оставив его в таком
затруднительном положении. Деньги имели решающее значение для молодого ниндзя, даже
для таких простых вещей, как кунаи.

*Говорят, что инициирующий талисман стоит от двух тысяч до двенадцати тысяч ре*.

Ежемесячное пособие Наруто позволяет ему наслаждаться тарелкой рамена только три-пять
раз, чтобы улучшить свое питание. Очевидно, что у него не так много денег.

Неудивительно, что одежда, которую он покупает, преимущественно спортивная, обычно
недорогая или преимущественно темных цветов, чтобы не было пятен...



*Власть и деньги, такое милое сочетание*. Наруто задумался.

Курама потерял дар речи, удивляясь, почему Наруто в таком юном возрасте был так зациклен
на том, чтобы стать могущественным, и, казалось, развил в себе любовь к деньгам.

*Ты сказал, что хочешь стать сильнее?* Когда Курама спросил снова, лицо Наруто внезапно
стало серьезным, что выглядело немного странно на таком молодом лице.

В следующий момент Наруто дал свой ответ: *Конечно, я планирую искать выход. Разве я не
упоминал об этом? Мне нужна сила Курамы, чтобы помочь мне сбежать из этой деревни в
будущем*.

Похоже, что Курама впервые узнает, что этот ребенок в нежном трехлетнем возрасте уже
подумывает о дезертирстве. Довольно амбициозный.

*Более того, я полон решимости отомстить за смерть моих родителей в будущем. И, Курама, с
этого момента я буду защищать тебя*, - внезапно добавил Наруто.

Курама был ошеломлен, но затем разразился смехом. *Хахахаха, я правильно тебя понял? Ты
думаешь, мне нужна защита ребенка? Перестань шутить; от этого мне хочется смеяться еще
больше, хахахаха. *

*Есть много вещей, которых ты не понимаешь, Курама. Например, ты знаешь, кто мать
Мудреца Шести Путей? Ты когда-нибудь слышал об Ооцуцуки Кагуя? В конце концов, когда ты
родился, Мудрец Шести Путей и его брат запечатали свою мать.*

Курама был сбит с толку, так как, казалось, впервые услышал имя Ооцуцуки Кагуя.

И как у этого ребенка появились такие секреты?

Могло ли быть так, что Мудрец Шести Путей сказал ему?

На самом деле, это было не так. Когда Наруто упомянул имя Ооцуцуки Кагуи, чакра старика
уже прибыла.

Это был Мудрец Шести Путей. Как и прежде, его Чакра могла продолжать бродить по миру
ниндзя даже после его смерти. Он сыграл определенную роль в защите мира ниндзя и
внимательно следил за двумя детьми, Индрой и Ашурой, чья Чакра продолжала
перевоплощаться и сталкиваться.

Его снова потянуло к ребенку, хотя Наруто пока не мог его почувствовать.

В этот момент Наруто красноречиво произнес: *Позволь мне просветить тебя, Курама.
Ооцуцуки Кагуя не только выжил, но и может вернуться когда-нибудь в будущем. Более того,
клан Ооцуцуки более обширен, чем вы можете себе представить, его члены даже более
могущественны, чем Мудрец Шести Путей и сами Ооцуцуки Кагуя.*

*Этот клан произошел с далекой планеты в открытом космосе, и они не только принесли твою
основную форму, Десять Хвостов, но они также принесли больше одного*.

*Вы можете задаться вопросом, почему я стремлюсь стать сильнее? Все просто. Рано или
поздно они станут твоей мишенью и соберут Хвостатых Зверей, чтобы вырастить из Десяти
Хвостов священное дерево, ожидающее сбора плодов Чакры, даже угрожая существованию



всего мира ниндзя. Если я хочу выжить, я должен защищать тебя, мой дорогой лис. Итак, не
хочешь ли ты поскорее даровать мне свою силу?*
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